
— Да... то есть, нет, но многое уже готово... Ладно, я не ожидал, что ты закончишь всё так
быстро. — Странные эмоции появились во взгляде Оуяна Мина. — Знаешь, И, большую часть
жизни я мечтал о таком ученике, как ты. Благодаря тебе я могу не беспокоиться о будущем.

— В таком случае, Мастер, Вам следует скорее заканчивать приготовления к объединению
пяти сект, — улыбнулся ему Линь И, но не заметив ничего необычного в мастере, немедленно
покинул зал.

     Лишь когда двери за ним закрылись, Оуян Мин тихо вздохнул:

— И почему время летит так быстро?..

     Взяв себя в руки, он продолжил работу.

.˙.

     Время шло, собрание пяти сект становилось всё ближе и ближе, поэтому Хуашань гудела
как пчелиный улей.

— Почему баннеры до сих пор не повешены? Символика Хуашань должна быть на каждом
здании главной дороги!

— Навес нужно поставить так, чтобы все пять лидеров были на равных. Нельзя допускать
никаких ошибок!

— Смотрите, вон там краска облупилась...

     Пока на горе Хуа готовились к приёму гостей, армии четырёх сторон света выстраивались
на границах, собираясь в устрашающие формации меча Хуашань, величиной в двадцать тысяч
человек.

— Нужно ещё две вышки, вон там, и вон там. Нельзя пропустить ни единого демона! Сменяйте
часовых шесть раз в день, если необходимо!

— Так точно!

     Шаги и звон мечей напоминали боевую музыку. Демоны с каждым днём отступали от
границ Хуашань всё дальше и дальше. Если кто-то смел приблизиться, его встречал град стрел.

     Особенно на юге. Двадцать тысяч клинков блестели под солнцем. Командир южного
легиона наблюдал с широкой улыбкой.



     Но когда пришло сообщение голубем, он закричал как дракон:

— Юный мастер отдал приказ! Необходимо очистить дорогу Чэнь Бин! Скоро прибудут мастера
четырёх сект! Исполнять!

     Без единого слова и секунды промедления, сорок тысяч ног пошли в одну сторону.

     Доспехи и клинки звенели, оглашая их путь.

— В бой! — отдал приказ командир.

— В бой! — взревели двадцать тысяч глоток.

     Земля задрожала под их ногами. Все звуки смокли, уступив место оглушительному маршу.

     Их убийственная аура была такой пугающей, что демоны бросились кто куда, оставив все
свои пожитки валяться на земле.

.˙.

     Оставался всего один день до января, когда пришло срочное донесение.

     Посланник доложил:

— На юге была обнаружена команда Хэншань! Их окружили демоны!

     Командир тут же развернулся к армии и отдал приказ:

— Первая бригада, седлайте коней, галопом на юг!

— Так точно!

     Тысяча воинов немедленно отделилась от братьев и сестёр, сформировав конную формацию
меча Хуашань, устремившуюся на юг как стрела.

.˙.

     На юг за территорией Хуашань, группа монахинь медленно двигалась вперёд. Их окружали
бессчётные демоны, но никто не решался сделать первый шаг.



     Потому что на крыше кареты, в самом центре их построения, ехала очень злая пожилая
монахиня, гнев который не мог укрыться за спокойным лицом, а сила верховного эксперта – за
дряхлым телом.

     Она подняла взгляд к небу, затем взглянула на запад, игнорируя демонов как мошкару, и
сказала тихим голосом:

— Младшая сестра Цзиннин, как далеко мы от горы Хуа?

     Мастер Цзиннин немедленно сложила руки в жесте вежливости и ответила:

— До территории Хуашань осталось ещё немного, сестра Цзинсюань.

     Она молча кивнула. Но ещё через некоторое время спросила:

— Вижу, ты неспокойна. Тебя беспокоят эти демоны?

     Мастер Цзиннин кивнула, с тревожным выражением лица:

— Их так много. Я боюсь, что кого-нибудь из наших сестёр могут ранить.

     Мастер Цзинсюань фыркнула с презрением и махнула на демонов рукой.

— Не беспокойся. Никто из них не посмеет и шага ступить в нашем направлении.

— Но что если верховные эксперты демонов тоже здесь?..

     Цзинсюань задумалась на секунду, но затем ответила:

— Если так, я не смогу защитить вас. Что ж, Хуашань рядом, поэтому давайте поспешим.

— Хорошо, старшая сестра, — поклонилась Цзиннин и передала приказ остальным.

     Чу Яоинь, главная монахиня Хэншань, спросила:

— Мастер Цзиннин, вы беспокоитесь, что демоны могут на нас напасть?

     Монахиня кивнула.



     Яоинь прикусила язык.

     Месяц назад она познала, что такое нападение демонов, и больше не смела их презирать.

     К ней подошла одна из молодых монахинь, Ицянь. Взглянув на неё тревожным взглядом,
она сказала с заботой:

— Старшая сестра...

— С нами всё будет хорошо, не беспокойся, — сказала Чу Яоинь, растрепав ей волосы.

     Монахиня показала язык и улыбнулась, но тревога быстро вернулась к ней.

     Группа Хэншань перешла с шага на бег.

     Заметив это, демоны вокруг заулюлюкали, насмехаясь над их страхом.

     Но вдруг, сразу за поворотом, монахини Хэншань наткнулись на засаду из сотен демонов,
занявших дорогу.

— Хмф! — фыркнула Мастер Цзинсюань, поднялась на ноги, и выхватила меч из ножен.

     Внутренняя сила разлилась вокруг с ароматом цветов и мощью волны.

     Среди демонов раздались удивлённые вдохи и восклицания, тут и там прошептали:
«верховный эксперт!», однако никто не сошёл с дороги.

     Из-за этого Мастер Цзинсюань ощутила ещё больше злобы. В её глазах эти демоны второго
класса были не страшнее муравьёв, но они всё же посмели встать у неё на пути. Она взревела с
яростью:

— Демоны, проклятые богами! Проваливайте с пути, иначе мой клинок увидит вашу кровь!

     Её голос пророкотал так, что зазвенело в ушах. Но демоны не сошли с пути.

— Вы подписали свой смертный приговор! — взревела она и собиралась поднять меч.

     Как вдруг ощутила дрожь земли. Где-то вдалеке грохотали шаги огромной армии. Звук
становился всё громче и ближе слишком быстро, слишком страшно.



     Мастер Цзинсюань нахмурилась и посмотрела на Цзиннин собираясь отдать приказ, однако
великая старейшина радостно воскликнула:

— Это Хуашань! К нам навстречу идёт Хуашань!

     В ответ на непонимающий взгляд Мастера Монастыря, она объяснила:

— У учеников Хуашань есть огромная формации меча! На несколько сотен человек! Они
одновременно шагают, одновременно взмахивают мечами, такое и представить трудно. Со
стороны они выглядят как целая крепость мечей, никогда прежде я не видела подобного!
Когда на нас напали демоны, то ученики Хуашань перебили всех без потерь!

— Да? — с удивлением сказала Мастер Цзинсюань, взглянув вдаль, на поднимающийся из-за
холма лес мечей, блестящий ледяным светом под горячим солнцем.

     Демоны были побеждены, только увидев этот лес клинков. Все они бросились прочь как
напуганные собаки, с криками и воплями. Командиры культа Мин начали рубить головы, но им
не удалось остановить побег.

     Мастер Цзинсюань цокнула языком. Она не ожидала, что Хуашань добилась такого
престижа. Демоны не боялись даже её, верховного эксперта, но увидев эту тысячу всадников,
бросились прочь. Видимо они немало настрадались от этой формации меча.

— Это братья из Хуашань! — радостно воскликнула монашка Ицянь.
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